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AMENDEMENTSAMENDEMENTEN

Documents précédents :
Doc 50 0528/ (1999-2000) :
001 : Proposition de résolution de M. Van der Maelen.
002  :  Amendements.

Voorgaande documenten :
Doc 50 0528/ (1999-2000) :
001 :  Voorstel van resolutie van de heer Van der Maelen.
002  :  Amendementen.

Nr. 3 VAN DE HEREN VAN DER MAELEN EN
HARMEGNIES

In punt a), de woorden «en de niet-ratificering van
START II door het Russische parlement» weglaten.

Nr. 4 VAN DE HEREN VAN DER MAELEN EN
HARMEGNIES

Een punt i), invoegen, luidend als volgt :

«i) dat het Russische parlement START II heeft
geratificeerd;»

Dirk VAN DER MAELEN (SP)
Yvon HARMEGNIES (PS)

N° 3 DE MM. VAN DER MAELEN ET HARMEGNIES

Au point a), supprimer les mots « et de la non-
ratification de START II par le parlement russe. »

N° 4 DE MM. VAN DER MAELEN ET HARMEGNIES

Insérer un point i., libellé comme suit :

« i) que le parlement russe a ratifié START II ; »

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

inzake nucleaire ontwapening en de houding
van België op de toetsingsconferentie van

het non-proliferatieverdrag

 relative au désarmement nucléaire et à
l’attitude à adopter par la Belgique au sein de

la conférence d’évaluation du traité sur la
non-prolifération des armes nucléaires
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N° 5 DE M. VERSNICK

Au point h., 1., supprimer les mots « constant et
inconditionnel ».

JUSTIFICATION

Les mots « constant et inconditionnel » sont supprimés.

L’applicabilité du traité en temps de guerre  pourrait pour le
moins être « contestée ».

C’est la raison pour laquelle il convient de supprimer la ré-
férence temporelle et l’affirmation d’inconditionnalité.

N° 6 DE M. VERSNICK

Supprimer le point h., 5.

JUSTIFICATION

Le processus d’évaluation a été renforcé en 1995 et est
suffisant. Nous ne sommes pas favorable à la création de struc-
tures ou d’organes sous-jacents, puisque la Conférence sur
le désarmement de Genève assume le suivi de cette problé-
matique entre les conférences et les trois comités préparatoi-
res.

Nr. 5 VAN DE HEER VERSNICK

In punt h., 1, de woorden «te allen tijde en in alle
omstandigheden» weglaten.

VERANTWOORDING

Het lid «te allen tijde en in alle omstandigheden» wordt
geschrapt.

De toepasbaarheid in oorlogstijd kan op zijn minst «om-
streden» worden genoemd.

Het is daarom ook aangewezen de tijdsbepaling en de ver-
melding «in alle omstandigheden» te schrappen.

Nr. 6 VAN DE HEER VERSNICK

Punt h., 5., weglaten.

VERANTWOORDING

Het «Reviewproces» werd in 1995 versterkt en volstaat.
Wij zijn niet voor de oprichting van onderliggende structuren
of organen, vermits de Ontwapeningsconferentie in Genève
zich bezighoudt met het opvolgen van deze problematiek tus-
sen de conferenties en de drie voorbereidende comités.

Geert VERSNICK (VLD)
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